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PROTECTI ON OF CULTURAL PROPERTY I N THE EVENT OF ARMED
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execution of the said Convention; and
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FI NAL ACT
OF THE | NTERGOVERNMENTAL CONFERENCE
ON THE PROTECTI ON OF CULTURAL PROPERTY
IN THE EVENT OF ARMED CONFLI CT.
Done at the Hague, on 14 May 1954

The Conference convened by the United Nations Educational,
Scientific and Cultural Organization for the purpose of draw ng
up and adopti ng

a Convention for the Protection of Cultural Property in the Event
of Arnmed Conflict,

Regul ations for the Execution of the said Convention, and

a Protocol to the Convention for the Protection of Cultural
Property in the Event of Armed Conflict was held at The Hague, on
the invitation of the Governnent of the Netherlands from 21 April
to 14 May, 1954, and deliberated on the basis of drafts prepared
by the United Nations Educational, Scientific and Cul tural

Organi zati on.

The Conference established the follow ng texts:

Convention of The Hague for the Protection of Cultural Property
in the Event of Arnmed Conflict and Regul ations for the execution
of the said Convention;

Protocol for the Protection of Cultural Property in the Event of
Arned Conflict.

This Convention, these Regulations and this Protocol, the texts
of which were established in the English, French, Russian and
Spani sh | anguages, are attached to the present Act.

The United Nations Educational, Scientific and Cul tural
Organi zation will nmake the translation of these texts into the
other official |anguages of its General Conference.

The Conference further adopted three resolutions which are also
attached to the nresent Act.
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IN WTNESS WHERECF t he undersi gned, duly authorized by their
respective Governnents, have signed the present Final Act.

DONE at The Hague, this fourteenth day of May, 1954, in the
English, French, Russian and Spani sh | anguages. The original and
t he docunents acconpanying it shall be deposited in the archives
of the United Nations Educational, Scientific and Cultura

Organi zati on

RESOLUTI ONS

RESOLUTI ON |

The Conference expresses the hope that the conpetent organs of
the United Nations should decide, in the event of nilitary action
being taken in inplenmentation of the Charter, to ensure
application of the provisions of the Convention by the arned
forces taking part in such action

RESCLUTI ON [ |

The Conference expresses the hope that each of the High
Contracting Parties, on acceding to the Convention, should set

up, within the framework of its constitutional and admnistrative
system a national advisory conmittee consisting of a small

nunber of distinguished persons: for exanple, senior officials of
ar chaeol ogi cal services, nuseuns, etc., a representative of the
mlitary general staff, a representative of the Mnistry of
Foreign Affairs, a specialist in international |aw and two or
three other nenbers whose official duties or specialized

know edge are related to the fields covered by the Convention

The Conmittee should be under the authority of the minister of
State or senior official responsible for the national service
chiefly concerned with the care of cultural property. Its chief
functions woul d be:

a) to advise the governnment concerning the neasures required
for the inplenentation of the Convention in its |egislative,
technical or military aspects, both in tine of peace and
during an arned conflict;

b) to approach its governnent in the event of an arned
conflict or when such a conflict appears iminent, with a
view to ensuring that cultural property situated within its
own territory or within that of other countries is known to,
and respected and protected by the arnmed forces of the
country, in accordance with the provisions of the
Conventi on;

c) to arrange, in agreement with its governnent, for liaison
and co-operation with other simlar national committees and
with any conpetent international authority.

RESCLUTION 11

The Conference expresses the hope that the Director-Ceneral of
the United Nations Educational. Scientific and Cultura
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into force of the Convention for the Protection of Cultura
Property in the Event of Arned Conflict, a neeting of the High
Contracting Parties.

CONVENTI ON FOR THE PROTECTI ON OF CULTURAL PROPERTY
IN THE EVENT OF ARMVED CONFLI CT.
Done at the Hague, on 14 May 1954

The Hi gh Contracting Parties,

Recogni zing that cultural property has suffered grave danage
during recent armed conflicts and that, by reason of the
devel opnents in the technique of warfare, it is in increasing
danger of destruction;

Bei ng convinced that danmage to cultural property belonging to any
peopl e what soever neans damage to the cultural heritage of al
manki nd, since each people nmakes its contribution to the culture
of the worl d;

Consi dering that the preservation of the cultural heritage is of
great inportance for all peoples of the world and that it is
important that this heritage should receive internationa
protection;

Gui ded by the principles concerning the protection of cultural
property during armed conflict, as established in the Conventions
of The Hague of 1899 and of 1907 and in the Washi ngton Pact of 15
April, 1935;

Bei ng of the opinion that such protection cannot be effective
unl ess both national and international nmeasures have been taken
to organize it in tinme of peace

Being determined to take all possible steps to protect cultura
property;

Have agreed upon the follow ng provisions:

CHAPTER | : GENERAL PROVI SI ONS REGARDI NG PROTECTI ON
Article 1
DEFI NI TI ON OF CULTURAL PROPERTY

For the purposes of the present Convention, the term"cultura
property"” shall cover, irrespective of origin or ownership:

(a) novable or inmmovable property of great inportance to the
cultural heritage of every people, such as nonunents of
architecture, art or history, whether religious or secular;
ar chaeol ogi cal sites; groups of buildings which, as a whole,
are of historical or artistic interest; works of art;
manuscri pts, books and other objects of artistic, historica
or archaeol ogical interest; as well as scientific
collections and inportant collections of books or archives
or of reproductions of the property defined above;

(b)Y buil di nas whose main and effective bpurnose is to
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sub- paragraph (a) such as nuseuns, large libraries and
depositories of archives, and refuges intended to shelter
in the event of armed conflict, the novable cultura
property defined in subparagraph (a);

(c) centres containing a |arge anount of cultural property
as defined in subparagraphs (a) and (b), to be known as
"centres containing nonunments”.

Article 2
PROTECTI ON OF CULTURAL PROPERTY

For the purposes of the present Convention, the protection of
cultural property shall conprise the safeguarding of and respect
for such property.

Article 3
SAFEGUARDI NG OF CULTURAL PROPERTY

The Hi gh Contracting Parties undertake to prepare in tinme of

peace for the safeguarding of cultural property situated within
their own territory against the foreseeable effects of an arned
conflict, by taking such neasures as they consider appropriate.

Article 4
RESPECT FOR CULTURAL PROPERTY

1. The High Contracting Parties undertake to respect cultura
property situated within their own territory as well as within
the territory of other Hi gh Contracting Parties by refraining
fromany use of the property and its imedi ate surroundi ngs or of
the appliances in use for its protection for purposes which are
likely to expose it to destruction or damage in the event of
armed convict; and by refraining fromany act of hostility
directed agai nst such property.

2. The obligations nentioned in paragraph 1 of the present
Article may be waived only in cases where nilitary necessity
i nperatively requires such a waiver.

3. The High Contracting Parties further undertake to prohibit,
prevent and, if necessary, put a stop to any formof theft,
pillage or m sappropriation of, and any acts of vandalism
directed against, cultural property. They shall refrain from
requi sitioning novable cultural property situated in the
territory of another Hi gh Contracting Party.

4. They shall refrain fromany act directed by way of reprisals
agai nst cultural property.

5. No High Contracting Party may evade the obligations incunbent
upon it under the present Article, in respect of another High

Contracting Party, by reason of the fact that the latter has not
appl i ed the neasures of safeguard referred to in Article 3.

Article 5
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1. Any High Contracting Party in occupation of the whole or part
of the territory of another Hi gh Contracting Party shall as far
as possi bl e support the conpetent national authorities of the
occupi ed country in safeguarding and preserving its cultura

property.

2. Should it prove necessary to take neasures to preserve
cultural property situated in occupied territory and damaged by
mlitary operations, and should the conpetent nationa
authorities be unable to take such neasures, the Qccupyi ng Power
shall, as far as possible, and in close co-operation with such
authorities, take the nost necessary measures of preservation.

3. Any High Contracting Party whose governnent is considered
their legitimte governnment by nmenbers of a resistance novenent,
shall, if possible, draw their attention to the obligation to
comply with those provisions of the Convention dealing with
respect for cultural property.

Article 6
DI STI NCTI VE MARKI NG OF CULTURAL PROPERTY

In accordance with the provisions of Article 16, cultura
property may bear a distinctive enblemso as to facilitate its
recognition.

Article 7
M LI TARY MEASURES

1. The High Contracting Parties undertake to introduce in tine of
peace into their mlitary regulations or instructions such

provi sions as may ensure observance of the present Convention
and to foster in the menbers of their arnmed forces a spirit of
respect for the culture and cultural property of all peoples.

2. The Hi gh Contracting Parties undertake to plan or establish in
peacetine, within their arnmed forces, services or specialist
personnel whose purpose will be to secure respect for cultura
property and to co-operate with the civilian authorities

responsi ble for safeguarding it.

CHAPTER 1 1: SPECI AL PROTECTI ON
Article 8
GRANTI NG OF SPECI AL PROTECTI ON

1. There may be placed under special protection a limted nunber
of refuges intended to shelter novable cultural property in the
event of armed conflict, of centres containing nmonunents and
other imovable cultural property of very great inportance

provi ded that they:

(a) are situated at an adequate distance fromany |arge

i ndustrial centre or fromany inportant military objective
constituting a vul nerabl e point, such as, for exanple, an
aerodronme. broadcastina station. establishnent enaaaced upon
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relative inportance or a main line of comunication
(b) are not used for military purposes.

2. Arefuge for novable cultural property nmay al so be placed
under special protection, whatever its location, if it is so
constructed that, in all probability, it will not be damaged by
bonbs.

3. A centre containing nmonunents shall be deened to be used for
mlitary purposes whenever it is used for the novenent of
mlitary personnel or material, even in transit. The sanme shal
appl y whenever activities directly connected with mlitary
operations, the stationing of mlitary personnel, or the
production of war material are carried on within the centre.

4. The guarding of cultural property nentioned in paragraph 1
above by arned custodi ans specially enpowered to do so, or the
presence, in the vicinity of such cultural property, of police
forces normally responsible for the maintenance of public order
shall not be deenmed to be use for nmilitary purposes.

5. If any cultural property nentioned in paragraph 1 of the
present Article is situated near an inportant mlitary objective
as defined in the said paragraph, it may neverthel ess be pl aced
under special protection if the High Contracting Party asking for
that protection undertakes, in the event of armed conflict, to
make no use of the objective and particularly, in the case of a
port, railway station or aerodrone, to divert all traffic
therefrom In that event, such diversion shall be prepared in
time of peace.

6. Special protection is granted to cultural property by its
entry in the "International Register of Cultural Property under
Special Protection". This entry shall only be made, in accordance
with the provisions of the present Convention and under the
conditions provided for in the Regulations for the execution of

t he Conventi on.

Article 9
I MMUNI TY OF CULTURAL PROPERTY UNDER SPECI AL PROTECTI ON

The Hi gh Contracting Parties undertake to ensure the imunity of
cul tural property under special protection by refraining, from
the tine of entry in the International Register, fromany act of
hostility directed agai nst such property and, except for the
cases provided for in paragraph 5 of Article 8, fromany use of
such property or its surroundings for nilitary purposes.

Article 10
| DENTI FI CATI ON AND CONTROL

During an armed conflict, cultural property under specia
protection shall be marked with the distinctive enbl em descri bed
in Article 16, and shall be open to international control as
provided for in the Regulations for the execution of the
Conventi on.

Article 11
W THDRAVWAL OF | MVUNI TY
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1. If one of the High Contracting Parties conmts, in respect of
any itemof cultural property under special protection, a

viol ation of the obligations under Article 9, the opposing Party
shall, so long as this violation persists, be released fromthe
obligation to ensure the imunity of the property concerned.
Nevert hel ess, whenever possible, the latter Party shall first
request the cessation of such violation within a reasonable tine.

2. Apart fromthe case provided for in paragraph 1 of the present
Article, imunity shall be withdrawn fromcultural property under
special protection only in exceptional cases of unavoi dabl e
nmlitary necessity, and only for such time as that necessity
continues. Such necessity can be established only by the officer
commandi ng a force the equivalent of a division in size or

| arger. Whenever circunstances pernmit, the opposing Party shal

be notified, a reasonable tinme in advance, of the decision to

wi thdraw i munity.

3. The Party withdrawing imunity shall, as soon as possible, so
i nform the Commi ssioner-General for cultural property provided
for in the Regulations for the execution of the Convention, in
witing, stating the reasons.

CHAPTER |1 1: TRANSPORT OF CULTURAL PROPERTY
Article 12
TRANSPORT UNDER SPECI AL PROTECTI ON

1. Transport exclusively engaged in the transfer of cultura
property, whether within a territory or to another territory,

may, at the request of the Hi gh Contracting Party concerned, take
pl ace under special protection in accordance with the conditions
specified in the Regulations for the execution of the Convention

2. Transport under special protection shall take plate under the
i nternational supervision provided for in the aforesaid
Regul ati ons and shall display the distinctive enbl em described in
Article 16.

3. The High Contracting Parties shall refrain fromany act of
hostility directed agai nst transport under special protection

Article 13
TRANSPORT | N URGENT CASES

1. If a Hgh Contracting Party considers that the safety of
certain cultural property requires its transfer and that the
matter is of such urgency that the procedure laid down in Article
12 cannot be followed, especially at the beginning of an arned
conflict, the transport may di splay the distinctive enblem
described in Article 16, provided that an application for
immunity referred to in Article 12 has not al ready been made and
refused. As far as possible, notification of transfer should be
made to the opposing Parties. Neverthel ess, transport conveying
cultural property to the territory of another country may not

di splay the distinctive enblemunless i nmunity has been expressly
granted to it.

2. The Hi ah Contractina Parties shall take. so far as bnossible.
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agai nst the transport described in paragraph 1 of the present
Article and displaying the distinctive enbl em
Article 14
I MMUNI TY FROM SEI ZURE, CAPTURE AND PRI ZE

1. I'munity fromseizure, placing in prize, or capture shall be
granted to:

(a) cultural property enjoying the protection provided for
in Article 12 or that provided for in Article 183;

(b) the means of transport exclusively engaged in the
transfer of such cultural property.

2. Nothing in the present Article shall limt the right of visit
and sear ch.

CHAPTER |V: PERSONNEL

Article 15
PERSONNEL
As far as is consistent with the interests of security, personne
engaged in the protection of cultural property shall, in the
i nterests of such property, be respected and, if they fall into

t he hands of the opposing Party, shall be allowed to continue to
carry out their duties whenever the cultural property for which
they are responsible has also fallen into the hands of the
opposing Party.

CHAPTER V: THE DI STI NCTI VE EMBLEM
Article 16
EMBLEM OF THE CONVENTI ON

1. The distinctive enblem of the Convention shall take the form
of a shield, pointed below, per saltire blue and white (a shield
consi sting of a royal blue square, one of the angles of which
forns the point of the shield, and of a royal-blue triangle above
the square, the space on either side being taken up by a white
triangle).
2. The enmblem shall be used alone, or repeated three tinmes in a
triangul ar formati on (one shield below), under the conditions
provided for in Article 17.

Article 17

USE OF THE EMBLEM

1. The distinctive enblemrepeated three tines nmay be used only
as nmeans of identification of:

(a) inmovable cultural property under special protection
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provided for in Articles 12 and 13;

(c) inprovised refuges, under the conditions provided for in
the Regul ations for the execution of the Convention

2. The distinctive enblem may be used al one only as a neans of
i dentification of:

(a) cultural property not under special protection;

(b) the persons responsible for the duties of control in
accordance with the Regul ations for the execution of the
Conventi on;

(c) the personnel engaged in the protection of cultura
property;

(d) the identity cards nentioned in the Regul ations for the
execution of the Convention

3. During an armed conflict, the use of the distinctive enblemin
any other cases than those nentioned in the precedi ng paragraphs
of the present Article, and the use for any purpose whatever of a
sign resenbling the distinctive enblem shall be forbidden

4. The distinctive enblem may not be placed on any i movabl e
cultural property unless at the sane tinme there is displayed an
aut hori zation duly dated and signed by the conpetent authority of
the Hi gh Contracting Party.

CHAPTER VI: SCOPE OF APPLI CATI ON OF THE CONVENTI ON
Article 18

APPLI CATI ON OF THE CONVENTI ON

1. Apart fromthe provisions which shall take effect in time of
peace, the present Convention shall apply in the event of

decl ared war or of any other armed conflict which may arise
between two or nore of the High Contracting Parties, even if the
state of war is not recogni zed by one or nore of them

2. The Convention shall also apply to all cases of partial or
total occupation of the territory of a Hi gh Contracting Party,
even if the said occupation neets with no armed resi stance.

3. If one of the Powers in conflict is not a Party to the present
Convention, the Powers which are Parties thereto shal
nevert hel ess remain bound by it in their nutual relations. They
shal | furthernmore be bound by the Convention, in relation to the
said Power, if the latter has declared that it accepts the provi-
sions thereof and so long as it applies them

Article 19
CONFLI CTS NOT OF AN | NTERNATI ONAL CHARACTER

1. In the event of an arned conflict not of an internationa
character occurring within the territory of one of the High
Contracting Parties, each party to the conflict shall be bound to
apply, as a nminimum the provisions of the present Convention
which relate to resnect for cultural bpropoertv.

PURL: https://www.legal-tools.org/doc/6d6697/



2. The parties to the conflict shall endeavor to bring into
force, by nmeans of special agreenents, all or part of the other
provi sions of the present Convention

3. The United Nations Educational, Scientific and Cultura
Organi zation nmay offer its services to the parties to the
conflict.

4. The application of the preceding provisions shall not affect
the |l egal status of the parties to the conflict.
CHAPTER VI | : EXECUTI ON OF THE CONVENTI ON
Article 20
REGULATI ONS FOR THE EXECUTI ON OF THE CONVENTI ON

The procedure by which the present Convention is to be applied is
defined in the Regulations for its execution, which constitute an
i ntegral part thereof.

Article 21

PROTECTI NG POVERS

The present Convention and the Regulations for its execution

shal|l be applied with the co-operation of the Protecting Powers
responsi ble for safeguarding the interests of the Parties to the

conflict.
Article 22
CONCI LI ATI ON PROCEDURE
1. The Protecting Powers shall lend their good offices in al

cases where they nay deemit useful in the interests of cultura
property, particularly if there is disagreenment between the
Parties to the conflict as to the application or interpretation
of the provisions of the present Convention or the Regul ations
for its execution.

2. For this purpose, each of the Protecting Powers nmay, either at
the invitation of one Party, of the Director-General of the
United Nations Educational, Scientific and Cultural O ganization
or onits own initiative, propose to the Parties to the conflict
a nmeeting of their representatives, and in particular of the
authorities responsible for the protection of cultural property,
if considered appropriate on suitably chosen neutral territory.
The Parties to the conflict shall be bound to give effect to the
proposals for neeting made to them The Protecting Powers shal
propose for approval by the Parties to the conflict a person

bel onging to a neutral Power or a person presented by the
Director-General of the United Nations Educational, Scientific
and Cul tural Organization, which person shall be invited to take
part in such a neeting in the capacity of Chairman.

Article 23

ASS| STANCE OF UNESCO
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Educational, Scientific and Cultural Organization for technica
assistance in organizing the protection of their cultura
property, or in connexion with any other problemarising out of
the application of the present Convention or the Regul ations for
its execution. The Organi zation shall accord such assistance
within the limts fixed by its progranme and by its resources.

2. The Organi zation is authorized to nmake, on its own initiative,
proposals on this matter to the High Contracting Parties.

Article 24
SPECI AL AGREEMENTS

1. The High Contracting Parties may concl ude speci al agreements
for all matters concerning which they deemit suitable to nake
separate provision.

2. No special agreenment may be concl uded which woul d di m nish the
protection afforded by this present Convention to cultura
property and to the personnel engaged in its protection

Article 25
DI SSEM NATI ON OF THE CONVENTI ON

The Hi gh Contracting Parties undertake, in tinme of peace as in
time of armed conflict, to disseninate the text of the present
Convention and the Regulations for its execution as widely as
possible in their respective countries. They undertake, in
particular, to include the study thereof in their progranmes of
mlitary and, if possible, civilian training, so that its
principles are nade known to the whol e popul ation, especially the
armed forces and personnel engaged in the protection of cultura

property.

Article 26
TRANSLATI ONS, REPORTS

1. The High Contracting Parties shall conmunicate to one another
through the Director-Ceneral of the United Nations Educati onal
Scientific and Cultural Organization, the official translations
of the present Convention and of the Regulations for its

executi on.

2. Furthernore, at |east once every four years, they shal
forward to the Director-Ceneral a report giving whatever

i nformati on they think suitable concerning any measures being
taken, prepared or contenplated by their respective

adm nistrations in fulfillnment of the present Convention and of
the Regul ations for its execution

Article 27
MEETI NGS
1. The Director-General of the United Nati ons Educati onal

Scientific and Cultural Organization may, with the approval of
t he Executive Board. convene neetinas of renresentatives of the
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| east one-fifth of the High Contracting Parties so request.

2. Wthout prejudice to any other functions which have been
conferred on it by the present Convention or the Regul ations for
its execution, the purpose of the neeting will be to study

probl ens concerning the application of the Convention and of the
Regul ations for its execution, and to formul ate reconmendati ons
in respect thereof.

3. The neeting may further undertake a revision of the Convention
or the Regulations for its execution if the mgjority of the High
Contracting Parties are represented, and in accordance with the
provisions of Article 39.
Article 28
SANCTI ONS
The Hi gh Contracting Parties undertake to take, within the
framework of their ordinary crimnal jurisdiction, all necessary
steps to prosecute and i npose penal or disciplinary sanctions
upon t hose persons, of whatever nationality, who comrit or order
to be conmtted a breach of the present Convention
FI NAL PROVI SI ONS
Article 29
LANGUAGES

1. The present Convention is drawn up in English, French, Russian
and Spani sh, the four texts being equally authoritative.

2. The United Nations Educational, Scientific and Cultura
Organi zation shall arrange for translations of the Convention
into the other official |anguages of its General Conference.

Article 30

SI GNATURE

The present Convention shall bear the date of 14 May, 1954 and,
until the date of 31 Decenber, 1954, shall renmin open for
signature by all States invited to the Conference which net at
The Hague from 21 April, 1954 to 14 May, 1954.

Article 31

RATI FI CATI ON
1. The present Convention shall be subject to ratification by
signatory States in accordance with their respective
constitutional procedures.
2. The instruments of ratification shall be deposited with the

Director-General of the United Nations Educational, Scientific
and Cul tural Organization
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ACCESSI ON

Fromthe date of its entry into force, the present Convention
shal | be open for accession by all States nmentioned in Article 30
whi ch have not signed it, as well as any other State invited to
accede by the Executive Board of the United Nations Educati onal
Scientific and Cultural Organization. Accession shall be effected
by the deposit of an instrument of accession with the
Director-General of the United Nations Educational, Scientific
and Cultural Organization

Article 33
ENTRY | NTO FORCE

1. The present Convention shall enter into force three nonths
after five instrunents of ratification have been deposited.

2. Thereafter, it shall enter into force, for each High
Contracting Party, three nonths after the deposit of its
instrument of ratification or accession

3. The situations referred to in Articles 18 and 19 shall give

i medi ate effect to ratifications or accessions deposited by the
Parties to the conflict either before or after the begi nning of
hostilities or occupation. In such cases the Director-Ceneral of
the United Nations Educational, Scientific and Cultura

Organi zation shall transmit the comunications referred to in
Article 38 by the speedi est nethod.

Article 34
EFFECTI VE APPLI CATI ON

1. Each State Party to the Convention on the date of its entry
into force shall take all necessary neasures to ensure its
effective application within a period of six nonths after such
entry into force.

2. This period shall be six nmonths fromthe date of deposit of
the instruments of ratification or accession for any State which
deposits its instrunent of ratification or accession after the
date of the entry into force of the Convention

Article 35
TERRI TORI AL EXTENSI ON OF THE CONVENTI ON

Any Hi gh Contracting Party may, at the tine of ratification or
accession, or at any tinme thereafter, declare by notification
addressed to the Director-Ceneral of the United Nations
Educational, Scientific and Cultural Organization, that the
present Convention shall extend to all or any of the territories
for whose international relations it is responsible. The said
notification shall take effect three nonths after the date of its
receipt.

Article 36
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1. In the relations between Powers which are bound by the
Conventions of The Hague concerning the Laws and Custons of War
on Land (I1V) and concerni ng Naval Bonbardnment in Tine of \War
(I'X)y, whether those of 29 July, 1899 or those of 18 Cctober,
1907, and which are Parties to the present Convention, this |ast
Convention shall be supplenmentary to the aforenentioned
Convention (1X) and to the Regul ati ons annexed to the

af orementi oned Convention (IV) and shall substitute for the
enbl em described in Article 5 of the aforenentioned Convention
(I'X) the enblem described in Article 16 of the present
Convention, in cases in which the present Convention and the
Regul ations for its execution provide for the use of this

di stinctive enbl em

2. In the relations between Powers which are bound by the

Washi ngton Pact of 15 April, 1935 for the Protection of Artistic
and Scientific Institutions and of Historic Mnunments (Roerich
Pact) and which are Parties to the present Convention, the latter
Convention shall be supplenmentary to the Roerich Pact and shal
substitute for the distinguishing flag described in Article 111
of the Pact the enblemdefined in Article 16 of the present
Convention, in cases in which the present Convention and the
Regul ations for its execution provide for the use of this

di stinctive enbl em

Article 37
DENUNCI ATI ON

1. Each Hi gh Contracting Party nmay denounce the present
Convention, on its own behal f, or on behalf of any territory for
whose international relations it is responsible.

2. The denunci ation shall be notified by an instrunment in
witing, deposited with the Director-CGeneral of the United
Nati ons Educational, Scientific and Cultural Organization

3. The denunciation shall take effect one year after the receipt
of the instrunent of denunciation. However, if, on the expiry of
this period, the denouncing Party is involved in an arned
conflict, the denunciation shall not take effect until the end of
hostilities, or until the operations of repatriating cultura
property are conpl eted, whichever is the |ater

Article 38
NOTI FI CATI ONS

The Director-General of the United Nations Educati onal

Scientific and Cultural Organization shall informthe States
referred to in Articles 30 and 32, as well as the United Nations,
of the deposit of all the instrunents of ratification, accession
or acceptance provided for in Articles 31, 32 and 39 and of the
notifications and denunciations provided for respectively in
Articles 35, 37 and 39.

Article 39

REVI SI ON OF THE CONVENTI ON AND OF THE REGULATI ONS
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1. Any High Contracting Party may propose amendnments to the
present Convention or the Regulations for its execution. The text
of any proposed anendnent shall be comunicated to the
Director-General of the United Nations Educational, Scientific
and Cultural Organization who shall transnmit it to each High
Contracting Party with the request that such Party reply within
four nonths stating whether it:

(a) desires that a Conference be convened to consider the
proposed anendnent;

(b) favours the acceptance of the proposed anmendnent without
a Conference; or

(c) favours the rejection of the proposed anendnment without
a Conference

2. The Director-General shall transmt the replies, received
under paragraph 1 of the present Article, to all H gh Contracting
Parti es.

3. If all the H gh Contracting Parties which have, within the
prescribed time-limt, stated their views to the Director-Cenera
of the United Nations Educational, Scientific and Cultura

Organi zation, pursuant to paragraph 1 (b) of this Article, inform
himthat they favour acceptance of the amendment without a
Conference, notification of their decision shall be nmade by the
Director-General in accordance with Article 38. The anmendnent
shal | become effective for all the H gh Contracting Parties on
the expiry of ninety days fromthe date of such notification

4. The Director-Ceneral shall convene a Conference of the High
Contracting Parties to consider the proposed anendment if
requested to do so by nore than one-third of the Hi gh Contracting
Parti es.

5. Anendnents to the Convention or to the Regulations for its
execution, dealt with under the provisions of the preceding

par agraph, shall enter into force only after they have been
unani nously adopted by the Hi gh Contracting Parties represented
at the Conference and accepted by each of the High Contracting
Parti es.

6. Acceptance by the Hi gh Contracting Parties of amendnents to
the Convention or to the Regulations for its execution, which
have been adopted by the Conference mentioned in paragraphs 4 and
5, shall be effected by the deposit of a formal instrument with
the Director-General of the United Nations Edu-

cational, Scientific and Cultural Organization

7. After the entry into force of anendnents to the present
Convention or to the Regulations for its execution, only the text
of the Convention or of the Regulations for its execution thus
anended shall remain open for ratification or accession

Article 40
REG STRATI ON

In accordance with Article 102 of the Charter of the United
Nations, the present Convention shall be registered with the
Secretariat of the United Nations at the request of the
Director-General of the United Nations Educational, Scientific
and Cul tural Oraanization.
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I N FAI TH WHEREOF t he undersi gned, duly authorized, have signed
the present Convention

DONE at The Hague, this fourteenth day of May, 1954, in a single
copy which shall be deposited in the archives of the United

Nati ons Educational, Scientific and Cultural Organization, and
certified true copies of which shall be delivered to all the
States referred to in Articles 30 and 32 as well as to the United
Nat i ons.

REGULATI ONS FOR THE EXECUTI ON OF THE CONVENTI ON FOR THE
PROTECTI ON OF CULTURAL PROPERTY I N THE EVENT OF ARMED CONFLI CT

CHAPTER | : CONTRCL
Article 1
| NTERNATI ONAL LI ST OF PERSONS

On the entry into force of the Convention, the Director-Genera
of the United Nations Educational, Scientific and Cultura

Organi zation shall conpile an international list consisting of
all persons nomi nated by the High Contracting Parties as
qualified to carry out the functions of Commi ssioner-General for
Cultural Property. On the initiative of the Director-General of
the United Nations Educational, Scientific and Cultura

Organi zation, this list shall be periodically revised on the
basis of requests formulated by the High Contracting Parties.

Article 2
ORGANI ZATI ON OF CONTROL

As soon as any High Contracting Party is engaged in an arned
conflict to which Article 18 of the Convention applies:

(a) It shall appoint a representative for cultural property
situated in its territory; if it is in occupation of another
territory, it shall appoint a special representative for cultura
property situated in that territory;

(b) The Protecting Power acting for each of the Parties in
conflict with such High Contracting Party shall appoint del egates
accredited to the latter in conformty with Article 3 bel ow,

(c) A Conmissioner-Ceneral for Cultural Property shall be
appoi nted to such Hi gh Contracting Party in accordance with
Article 4.

Article 3
APPO NTMENT OF DELEGATES OF PROTECTI NG POAERS
The Protecting Power shall appoint its del egates from anong the
menbers of its diplomatic or consular staff or, with the approva

of the Party to which they will be accredited, from anbng ot her
persons.

Article 4
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1. The Conmi ssioner-Ceneral for Cultural Property shall be chosen
fromthe international list of persons by joint agreenent between
the Party to which he will be accredited and the Protecting
Powers acting on behalf of the opposing Parties.

2. Should the Parties fail to reach agreenent within three weeks
fromthe beginning of their discussions on this point, they shal
request the President of the International Court of Justice to
appoi nt the Comm ssioner-General, who shall not take up his
duties until the Party to which he is accredited has approved his
appoi nt nent .

Article 5
FUNCTI ONS OF DELEGATES

The del egates of the Protecting Powers shall take note of

viol ati ons of the Convention, investigate, with the approval of
the Party to which they are accredited, the circunstances in

whi ch they have occurred, nake representations locally to secure
their cessation and, if necessary, notify the Conmi ssionerGenera
of such violations. They shall keep himinformed of their
activities.

Article 6
FUNCTI ONS OF THE COWM SSI ONER- GENERAL
1. The Conmi ssioner-Ceneral for Cultural Property shall deal with
all matters referred to himin connexion with the application of
the Convention, in conjunction with the representative of the

Party to which he is accredited and with the del egates concer ned.

2. He shall have powers of decision and appointnment in the cases
specified in the present Regul ati ons.

3. Wth the agreenent of the Party to which he is accredited, he

shal |
have the right to order an investigation or to conduct it
hi msel f.

4. He shall make any representations to the Parties to the
conflict or to their Protecting Powers which he deens useful for
the application of the Convention

5. He shall draw up such reports as may be necessary on the
application of the Convention and communi cate themto the Parties
concerned and to their Protecting Powers. He shall send copies to
the Director-General of the United Nations Educati onal

Scientific and Cultural Organization, who may nake use only of
their technical contents.

6. If there is no Protecting Power, the Conmi ssioner-Genera
shal | exercise the functions of the Protecting Power as |aid down
in Articles 21 and 22 of the Convention

Article 7

I NSPECTORS AND EXPERTS
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1. Whenever the Conmi ssioner-General for Cultural Property
considers it necessary, either at the request of the del egates
concerned or after consultation with them he shall propose, for
the approval of the Party to which he is accredited, an inspector
of cultural property to be charged with a specific nission. An

i nspector shall be responsible only to the Conm ssi oner- Cener al

2. The Commi ssioner-CGeneral, del egates and inspectors nay have
recourse to the services of experts, who will also be proposed
for the approval of the Party nmentioned in the preceding

par agr aph

Article 8
DI SCHARGE OF THE M SSI ON OF CONTROL

The Conmi ssioners-Ceneral for Cultural Property, del egates of the
Protecting Powers, inspectors and experts shall in no case exceed
their mandates. In particular, they shall take account of the
security needs of the H gh Contracting Party to which they are
accredited and shall in all circunstances act in accordance wth
the requirenents of the mlitary situation as conmunicated to
them by that H gh Contracting Party.

Article 9
SUBSTI TUTES FOR PROTECTI NG PONERS

If a Party to the conflict does not benefit or ceases to benefit
fromthe activities of a Protecting Power, a neutral State nmay be
asked to undertake those functions of a Protecting Power which
concern the appoi ntnent of a Conmi ssioner-Ceneral for Cultura
Property in accordance with the procedure laid down in Article 4
above. The Conmi ssi oner-Ceneral thus appointed shall, if need be,
entrust to inspectors the functions of del egates of Protecting
Powers as specified in the present Regul ations.

Article 10
EXPENSES

The renuneration and expenses of the Comni ssioner-General for
Cultural Property, inspectors and experts shall be net by the
Party to which they are accredited. Rermuneration and expenses of
del egates of the Protecting Powers shall be subject to agreenent
bet ween those Powers and the States whose interests they are

saf eguar di ng.

CHAPTER 11: SPECI AL PROTECTI ON
Article 11
| MPROVI SED REFUCES
1. If, during an arnmed conflict, any High Contracting Party is
i nduced by unforeseen circunstances to set up an inprovised
refuge and desires that it should be placed under specia

protection, it shall conmunicate this fact forthwith to the
Commi ssi oner-General accredited to that Party.
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justified by the circumstances and by the inportance of the
cultural property sheltered in this inprovised refuge, he may
aut horize the H gh Contracting Party to display on such refuge
the distinctive enblemdefined in Article 16 of the Convention
He shall communicate his decision without delay to the del egates
of the Protecting Powers who are concerned, each of whom nay,
within atinelinmt of 30 days, order the imredi ate w t hdrawal of
the enbl em

3. As soon as such del egates have signified their agreenent or if
the tinelimt of 30 days has passed w thout any of the del egates
concerned having nade an objection, and if, in the view of the
Conmi ssi oner-General, the refuge fulfils the conditions |laid down
in Article 8 of the Convention, the Conmi ssionerCGeneral shal
request the Director-General of the United Nations Educati onal
Scientific and Cultural Organization to enter the refuge in the
Regi ster of Cultural Property under Special Protection

Article 12

I NTERNATI ONAL REG STER OF CULTURAL PROPERTY UNDER SPECI AL
PROTECTI ON

1. An "International Register of Cultural Property under Specia
Protection" shall be prepared.

2. The Director-General of the United Nations Educati onal
Scientific and Cultural Organization shall maintain this

Regi ster. He shall furnish copies to the Secretary-General of the
United Nations and to the Hi gh Contracting Parties.

3. The Register shall be divided into sections, each in the name
of a High Contracting Party. Each section shall be sub-divided
into three paragraphs, headed: Refuges, Centres containing
Monunents, Qther |Irmmovable Cultural Property. The
Director-CGeneral shall determ ne what details each section shal
cont ai n.

Article 13
REQUESTS FOR REGQ STRATI ON

1. Any High Contracting Party may submt to the Director-Genera
of the United Nations Educational, Scientific and Cultura

Organi zation an application for the entry in the Register of
certain refuges, centres containing nonunents or other inmovable
cultural property situated within its territory. Such application
shall contain a description of the |ocation of such property and
shall certify that the property conplies with the provisions of
Article 8 of the Convention

2. In the event of occupation, the Cccupying Power shall be
conpetent to make such application.

3. The Director-Ceneral of the United Nations Educati onal
Scientific and Cultural Organization shall, w thout delay, send
copi es of applications for registration to each of the High
Contracting Parties.

Article 14
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OBJECTI ONS

1. Any High Contracting Party may, by letter addressed to the
Director-General of the United Nations Educational, Scientific
and Cultural Organization, |odge an objection to the registration
of cultural property. This letter nust be received by himw thin
four nonths of the day on which he sent a copy of the application
for registration.

2. Such objection shall state the reasons giving rise to it, the
only valid grounds being that:

(a) the property is not cultural property;
(b) the property does not conply with the conditions
mentioned in Article 8 of the Convention

3. The Director-Ceneral shall send a copy of the letter of
objection to the High Contracting Parties w thout delay. He
shall, if necessary, seek the advice of the Internationa
Commi ttee on Monunents, Artistic and Historical Sites and

Ar chaeol ogi cal Excavations and also, if he thinks fit, of any
ot her conpetent organi zation or person

4. The Director-Ceneral, or the Hi gh Contracting Party requesting
registration, may make whatever representations they deem
necessary to the High Contracting Parties which | odged the
objection, with a view to causing the objection to be w thdrawn.

5. If a High Contracting Party which has nmade an application for
registration in tinme of peace becones involved in an arned
conflict before the entry has been nade, the cultural property
concerned shall at once be provisionally entered in the Register
by the Director-General, pending the confirmtion, wthdrawal or
cancel | ation of any objection that may be, or nay have been
made.

6. If, within a period of six months fromthe date of receipt of
the letter of objection, the Director-General has not received
fromthe H gh Contracting Party |odging the objection a

communi cation stating that it has been w thdrawn, the High
Contracting Party applying for registration nay request
arbitration in accordance with the procedure in the follow ng
par agr aph

7. The request for arbitration shall not be made nore than one
year after the date of receipt by the Director-General of the

| etter of objection. Each of the two Parties to the dispute shal
appoint an arbitrator. Wen nore than one objection has been

| odged agai nst an application for registration, the High
Contracting Parties which have | odged the objections shall, by
common consent, appoint a single arbitrator. These two
arbitrators shall select a chief arbitrator fromthe
international list nentioned in Article 1 of the present

Regul ations. If such arbitrators cannot agree upon their choice,
they shall ask the President of the International Court of
Justice to appoint a chief arbitrator who need not necesarily be
chosen fromthe international list. The arbitral tribunal thus
constituted shall fix its own procedure. There shall be no appea
fromits decisions

8. Each of the High Contracting Parties may decl are, whenever a
dispute to which it is a Party arises, that it does not wish to
anplv the arhitration orocedure pnrovided for in the orecedina
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registration shall be subnmitted by the Director-General to the

Hi gh Contracting Parties. The objection will be confirmed only if
the H gh Contracting Parties so decide by a two-third majority of
the H gh Contracting Parties voting. The vote shall be taken by
correspondence, unless the Director-General of the United Nations
Educational, Scientific and Cultural Organization deens it
essential to convene a neeting under the powers conferred upon
himby Article 27 of the Convention. If the Director-Genera
decides to proceed with the vote by correspondence, he shal
invite the High Contracting Parties to transnit their votes by
sealed letter within six nonths fromthe day on which they were
invited to do so.

Article 15
REGQ STRATI ON

1. The Director-General of the United Nations Educational
Scientific and Cultural Organization shall cause to be entered in
the Register, under a serial nunber, each item of property for
whi ch application for registration is nmade, provided that he has
not received an objection within the time-limt prescribed in
paragraph 1 of Article 14.

2. If an objection has been | odged, and w thout prejudice to the
provi sion of paragraph 5 of Article 14, the Director-Cenera
shal |l enter property in the Register only if the objection has
been wi thdrawn or has failed to be confirned follow ng the
procedures laid down in either paragraph 7 or paragraph 8 of
Article 14.

3. Whenever paragraph 3 of Article 11 applies, the
Director-General shall enter property in the Register if so
requested by the Commi ssioner-General for

Cul tural Property.

4. The Director-Ceneral shall send w thout delay to the
Secretary-General of the United Nations, to the H gh Contracting
Parties, and, at the request of the Party applying for
registration, to all other States referred to in Articles 30 and
32 of the Convention, a certified copy of each entry in the

Regi ster. Entries shall becone effective thirty days after
despatch of such copies

Article 16
CANCELLATI ON

1. The Director-General of the United Nations Educati onal
Scientific and Cultural Organization shall cause the registration
of any property to be cancell ed:

(a) at the request of the High Contracting Party within
whose territory the cultural property is situated;

(b) if the High Contracting Party which requested
regi stration has denounced the Convention, and when that
denunci ati on has taken effect;

(c) in the special case provided for in Article 14,
par agraph 5, when an objection has been confirned follow ng the
procedures nentioned either in paragraph 7 or in paragraph 8 of
Article 14.

2. The Director-General shall send wi thout delav. to the
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received a copy of the entry in the Register, a certified copy of
its cancellation. Cancellation shall take effect thirty days
after the despatch of such copies

CHAPTER I11: TRANSPORT OF CULTURAL PROPERTY
Article 17

PROCEDURE TO OBTAI N | MMUNI TY
1. The request nentioned in paragraph 1 of Article 12 of the
Convention shall be addressed to the Conmi ssioner-General for
Cultural Property. It shall nention the reasons on which it is
based and specify the approxi mate nunber and the inportance of
the objects to be transferred, their present location, the
| ocati on now envi saged, the neans of transport to be used, the
route to be foll owed, the date proposed for the transfer, and any
other relevant information.

2. If the Conmi ssioner-General, after taking such opinions as he
deens fit, considers that such transfer is justified, he shal
consult those del egates of the Protecting Powers who are
concerned, on the neasures proposed for carrying it out.
Fol | owi ng such consultation, he shall notify the Parties to the
conflict concerned of the transfer, including in such
notification all useful information

3. The Conmi ssi oner-General shall appoint one or nore inspectors,
who shall satisfy thenselves that only the property stated in the
request is to be transferred and that the transport is to be by

t he approved nethods and bears the distinctive enblem The

i nspector or inspectors shall acconpany the property to its
destinati on.

Article 18
TRANSPORT ABROAD

Where the transfer under special protectionis to the territory
of another country, it shall be governed not only by Article 12
of the Convention and by Article 17 of the present Regul ations,
but by the follow ng further provisions:

(a) while the cultural property remains on the territory of
another State, that State shall be its depositary and shal
extend to it as great a nmeasure of care as that which it bestows
upon its own cultural property of conparable inportance;

(b) the depositary State shall return the property only on
the cessation of the conflict; such return shall be effected
within six nonths fromthe date on which it was requested;

(c) during the various transfer operations, and while it
remains on the territory of another State, the cultural property
shal | be exenpt from confiscation and may not be di sposed of
either by the depositor or by the depositary. Neverthel ess, when
the safety of the property requires it, the depositary may, with
the assent of the depositor, have the property transported to the
territory of a third country, under the conditions laid down in
the present article;

(d) the request for special protection shall indicate that
the State to whose territory the property is to be transferred
accepts the provisions of the present Article.

Article 19
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OCCUPI ED TERRI TORY

Whenever a Hi gh Contracting Party occupying territory of another
Hi gh Contracting Party transfers cultural property to a refuge
situated el sewhere in that territory, without being able to
follow the procedure provided for in Article 17 of the

Regul ations, the transfer in question shall not be regarded as
m sappropriation within the neaning of Article 4 of the
Convention, provided that the Conm ssioner-Ceneral for Cultura
Property certifies in witing, after having consulted the usua
custodi ans, that such transfer was rendered necessary by

ci rcunst ances

CHAPTER | V:  THE DI STI NCTI VE EMBLEM
Article 20
AFFI XI NG OF THE EMBLEM

1. The placing of the distinctive enblemand its degree of
visibility shall be left to the discretion of the conpetent
authorities of each High Contracting Party. It nmay be displ ayed
on flags or armets; it may be painted on an object or
represented in any other appropriate form

2. However, without prejudice to any possible fuller markings,
the enblemshall, in the event of armed conflict and in the cases
mentioned in Articles 12 and 13 of the Convention, be placed on
the vehicles of transport so as to be clearly visible in daylight
fromthe air as well as fromthe ground.

The enbl em shall be visible fromthe ground:

(a) at regular intervals sufficient to indicate clearly the
perineter of a centre containing nonunents under speci al
protection;

(b) at the entrance to other immovable cultural property
under special protection

Article 21
| DENTI FI CATI ON OF PERSONS

1. The persons nentioned in Article 17, paragraph 2 (b) and (c)
of the Convention may wear an arml et bearing the distinctive
enbl em issued and stanped by the conpetent authorities.

2. Such persons shall carry a special identity card bearing the
distinctive enblem This card shall mention at |east the surname
and first names, the date of birth, the title or rank, and the
function of the holder. The card shall bear the photograph of the
hol der as well as his signature or his fingerprints, or both. It
shal | bear the enbossed stanp of the conpetent authorities.

3. Each High Contracting Party shall make out its own type of
identity card, guided by the nodel annexed, by way of exanple, to
the present Regul ations. The Hi gh Contracting Parties shal
transmt to each other a specinen of the nodel they are using.
Identity cards shall be nmade out, if possible, at least in
duplicate, one copy being kept by the issuing Power

4. The said persons may not, without legitinmate reason, be
denrived of their identitv card or of the riaht to wear the
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The Hi gh Contracting Parties are agreed as foll ows:
I

1. Each High Contracting Party undertakes to prevent the
exportation, froma territory occupied by it during an arned
conflict, of cultural property as defined in Article 1 of the
Convention for the Protection of Cultural Property in the Event
of Armed Conflict, signed at The Hague on 14 My, 1954.

2. Each Hi gh Contracting Party undertakes to take into its
custody cultural property inported into its territory either
directly or indirectly fromany occupied territory. This shal
either be effected automatically upon the inportation of the
property or, failing this, at the request of the authorities of
that territory.

3. Each High Contracting Party undertakes to return, at the close
of hostilities, to the conpetent authorities of the territory
previously occupied, cultural property which is inits territory,
i f such property has been exported in contravention of the
principle laid down in the first paragraph. Such property shal
never be retained as war reparations.

4. The High Contracting Party whose obligation it was to prevent
the exportation of cultural property fromthe territory occupied
by it, shall pay an indemity to the holders in good faith of any
cultural property which has to be returned in accordance with the
precedi ng paragr aph.

5. Cultural property comng fromthe territory of a High
Contracting Party and deposited by it in the territory of another
H gh Contracting Party for the purpose of protecting such
property agai nst the dangers of an arnmed conflict, shall be
returned by the latter, at the end of hostilities, to the
competent authorities of the territory fromwhich it cane.

6. The present Protocol shall bear the date of 14 May, 1954 and,
until the date of 31 Decenber, 1954, shall remrain open for
signature by all States invited to the Conference which net at
The Hague from 21 April, 1954 to 14 May, 1954.

7. (a) The present Protocol shall be subject to ratification by
signatory States in accordance with their respective
constitutional procedures.

(b) The instruments of ratification shall be deposited with
the Director-General of the United Nations Educati onal
Scientific and Cultural Organization

8. Fromthe date of its entry into force, the present Protoco
shall be onen for accession bv all States nentioned in paraaranh
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accede by the Executive Board of the United Nations Educati onal
Scientific and Cultural Organization. Accession shall be effected
by the deposit of an instrument of accession with the
Director-General of the United Nations Educational, Scientific
and Cultural Organization

9. The States referred to in paragraphs 6 and 8 nay decl are, at
the time of signature, ratification or accession, that they wll
not be bound by the provisions of Section | or by those of
Section Il of the present Protocol

10. (a) The present Protocol shall enter into force three nonths
after five instrunents of ratification have been deposited.

(b) Thereafter, it shall enter into force, for each High
Contracting Party, three nonths after the deposit of its
instrument of ratification or accession

(c) The situations referred to in Articles 18 and 19 of the
Convention for the Protection of Cultural Property in the Event
of Armed Conflict, signed at The Hague on 14 My, 1954, shal
give inmediate effect to ratifications and accessions deposited
by the Parties to the conflict either before or after the
begi nning of hostilities or occupation. In such cases, the
Director-General of the United Nations Educational, Scientific
and Cultural Organization shall transmit the conmunications
referred to in paragraph 14 by the speedi est nethod.

11. (a) Each State Party to the Protocol on the date of its entry
into force shall take all necessary neasures to ensure its
effective application within a period of six nonths after such
entry into force.

(b) This period shall be six nonths fromthe date of deposit
of the instrunments of ratification or accession for any State
whi ch deposits its instrument of ratification or accession after
the date of the entry into force of the Protocol
12. Any High Contracting Party may, at the time of ratification
or accession, or at any tine thereafter, declare by notification
addressed to the Director-Ceneral of the United Nations
Educational, Scientific and Cultural Organization, that the
present Protocol shall extend to all or any of the territories
for whose international relations it is responsible. The said
notification shall take effect three nonths after the date of its
receipt.

13. (a) Each High Contracting Party may denounce the present
Protocol, on its own behalf, or on behalf of any territory for
whose international relations it is responsible.

(b) The denunciation shall be notified by an instrunment in
witing, deposited with the Director-General of the United
Nati ons Educational, Scientific and Cultural Organization

(c) The denunciation shall take effect one year after
recei pt of the instrument of denunciation. However, if, on the
expiry of this period, the denouncing Party is involved in an
armed conflict, the denunciation shall not take effect until the
end of hostilities, or until the operations of repatriating
cultural property are conpleted, whichever is the later

14. The Director-Ceneral of the United Nations Educati onal
Scientific and Cultural Organization shall informthe States
referred to in paragraphs 6 and 8, as well as the United Nations,
of the deposit of all the instrunents of ratification, accession
or acceptance provided for in paragraphs 7, 8 and 15 and the
notifications and denunci ations provided for respectively in

par aar anhs 12 and 13.
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15. (a) The present Protocol nmay be revised if revision is
requested by nore than one-third of the High Contracting Parties.

(b) The Director-Ceneral of the United Nations Educati onal
Scientific and Cultural Organization shall convene a Conference
for this purpose.

(c) Amendnents to the present Protocol shall enter into
force only after they have been unani nously adopted by the High
Contracting Parties represented at the Conference and accepted by
each of the High Contracting Parties.

(d) Acceptance by the High Contracting Parties of anendnents
to the present Protocol, which have been adopted by the
Conf erence nentioned in subparagraphs (b) and (c), shall be
effected by the deposit of a formal instrunment with the
Director-General of the United Nations Educational, Scientific
and Cultural Organization

(e) After the entry into force of anmendnments to the present
Protocol, only the text of the said Protocol thus anended shal
remai n open for ratification or accession

In accordance with Article 102 of the Charter of the United
Nations, the present Protocol shall be registered with the
Secretariat of the United Nations at the request of the
Director-General of the United Nations Educational, Scientific
and Cul tural Organization.

I N FAI TH WHEREOF t he undersi gned, duly authorized, have signed
the present Protocol.

DONE at The Hague, this fourteenth day of May, 1954, in English,
French, Russian and Spanish, the four texts being equally
authoritative, in a single copy which shall be deposited in the
archives of the United Nations Educational, Scientific and

Cul tural Organization, and certified true copies of which shall
be delivered to all the States referred to in paragraphs 6 and 8
as well as to the United Nations.

*[As of January 1, 1990, the Convention had been ratified by 71
nati ons, and the Protocol (P) by 60: Al bania (P), Austria (P)
Bel gium (P), Brazil (P), Bulgaria* (P), Burma (P), Byel orussian
SSR* (P), Caneroon (P), Cuba (P), Cyprus (P), Czechosl ovaki a*
(P), Dom nican Rep., Ecuador (P), Egypt (P), France* (P), Gabon
(P), GOR* (P), GFR* (P), Chana (P), Geece (P), Guinea (P), Holy
See (P), Hungary (P), India* (P), Indonesia (P), lran (P), Iraq
(P), lIsrael (P), Italy* (P), lvory Coast, Jordan (P), Kanpuchea
(P), Kuwait (P), Lebanon (P), Libya (P), Lichtenstein (P)
Luxenbourg (P), Madagascar* (P), Malaysia (P), Mli (P), Mexico*
(P), Monoco (P), Mngolia, Mrocco (P), Netherlands* (P),
Ni caragua (P), Niger (P), N geria (P), Norway** (P), Oman,
Paki stan (P), Pananma, Poland* (P), Qatar, Ronmnia* (P), San
Mari no* (P), Saudi Arabia, Spain, Sudan*, Switzerland (P), Syria
(P), Tanzania, Thailand (P), Tunisia (P), Turkey (P), Ukranian
SSR (P), USSR* (P), Upper Volta, Yenen (Aden) (P), Yugoslavia
(P), Zaire (P)

(*One or nore reservations to convention.)
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